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INTRODUCCIÓN 

La falta da mutua aceptación por los paisas da los resultados de las 
pruebas realizadas por los laboratorios constituye un persistente y costoso 
obstáculo no arancelario al comercio. Actualmente, el Acuerdo sobre 
Obstáculos Técnicos al Comercio (Código de Normalización), destinado 
expresamente a impedir este tipo de obstáculos al comercio, no aborda la 
cuestión de la acreditación de los laboratorios de pruebas ni de la apro
bación de las instituciones encargadas de las inspecciones y dei registro 
de los sistemas de garantía de la calidad. 

A menudo, las instituciones dei gobierno central no llevan a cabo por 
si mismas las pruebas, las inspecciones ni el registro de los sistemas de 
garantía de la calidad, sino que aprueban o acreditan a instituciones no 
gubernamentales y, en algunos casos, a fabricantes, para que desempeñen 
estas funciones. Esencialmente, los sistemas de acreditación da los 
laboratorios especifican los criterios aplicables para evaluar la compe
tencia técnica y los sistemas de garantía de la calidad de los labora
torios, y están concebidos para garantizar la flabilidad y la validez de 
los resultados de las pruebas. Estos sistemas de acreditación sirven de 
base para determinar a qué laboratorios se pueden encargar los servicios de 
orueba e inspección, permiten aliviar a la institución dei gobierno central 
dt la carga que representa el suministro de tales servicios y, al ofrecer 
una mayor cantidad de instalaciones, pueden mejorar la eficacia económica. 

El objetivo de esta propueata es garantizar que no se niegue el trato 
nacional a causa de los criterios aplicados para la acreditación o la 
aprobación. En lo referente a los sistemas gubernamentales de acreditación 
de laboratorios, el trato nacional significa tratar todas las solicitudes 
sobre un pie de igualdad, tanto si son presentadas por laboratorios extran
jeros como por laboratorios nacionales. Se niega el trato nacional cuando 
un gobierno exige la realización de una prueba por laboratorios acreditados 
y, conforme a la legislación del pals, los laboratorios deben estar estable
cidos en el territorio de ese pals, con lo cual se niega el trato nacional 
a otros laboratorios igualmente cualificados que se encuentran en el 
territorio de otras Partes. Cabe sostener que este tipo de situación se 
contempla en la sección 5.1.5 dei Código de Normalización: 

89-1729 



TBT/W/133 
Página 2 

"El emplazamiento de las instalaciones de prueba y los procedimientos 
para la toma de muestras destinadas a la prueba no habrán de causar 
molestias innecesarias a los importadores, los exportadores o sus 
agentes." 

Sin embargo, la redacción de esa disposición dei Acuerdo no es precisa 
y por lo tanto no ha sido operativa a este respecto. 

Las disposiciones que figuran en la presente propuerta no obligan a 
ninguna Parte a establecer sistemas da acreditación o aprobación. Las 
modificaciones propuestas al Código de Normalización exigirían que, si una 
Parte aplicase estos sistemas, lo hiciese de manera equitativa y que las 
Partes tratasen sobre un pie de igualdad todas las solicitudes de acredi
tación o aprobación, tanto las presentadas por nacionales como por 
extranjeros. 

Rasumen de la propuesta 

La propuesta adjunta sugiere que se hagan las siguientes modifica
ciones en el Código de Normalización: 

1. Anadir al Código unos nuevos artículos 7 y 8, relativos a la acredita
ción de los laboratorios de pruebas y la aprobación de las institu
ciones encargadas de la inspección y el registro de los sistemas de 
garantía de la calidad. El texto de los artículos propuestos es 
paralelo al de los artículos que rigen actualmente los sistemas de 
certificación. 

2. Modificar, cuando sea necesario, otros artículos dei Código por 
razones de coherencia (es decir, ciertas "modificaciones generales" y 
la revisión dei articulo 5.2). 
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PROPUESTA DE ENMIENDA AL ACUERDO SOBRE 
OBSTÁCULOS TÉCNICOS AL COMERCIO 

Se proponen las siguientes modificaciones con miras a obtener un trato 
no discriminatorio en los sistemas de acreditación o aprobación de los 
laboratorios de pruebas y de los organismos de inspección o de registro de 
los sistemas de garantía de la calidad. 

A. Se añaden los nuevos artículos siguientes: 

Nuevo articulo 7 

Sistemas de acreditación o aprobación de los laboratorios de pruebas y de 
las instituciones de inspección o de registro de los sistemas de garantía 
de la calidad aplicados por las instituciones dei gobierno central 

Con respecto a las instituciones de su gobierno centrait 

7.1 Las partes velarán por que los sistema para la acreditación o aproba
ción de los laboratorios de prueba y de las instituciones de inspección o 
de registro de sistemas de garantía de la calidad no se elaboren ni apli
quen con el fin de crear obstáculos al comercio internacional. Velarán 
asimismo por que ni los sistemas propiamente dichos ni su aplicación tengan 
por efecto la creación de obstáculos innecesarios al comercio 
internacional. 

7.2 Para los procedimientos de acreditación o aprobación de los labora
torios de pruebas y de las instituciones de inspección o de registro de 
sistemas de garantía de la calidad, las Partes se basarán en las recomen
daciones o guias internacionales pertinentes, o en las partes apropiadas de 
esos textos, excepto en los casos en que como explicarán debidamente si se 
les solicita, dichas recomendaciones o guias internacionales, o partes 
pertinentes de ellas sean inadecuadas para las Partes de que se trate por 
razones, entre otras, de seguridad nacional, prevención de prácticas que 
puedan inducir a error, protección de la salud o la seguridad de las 
personas, de la vida o la salud de los animales, preservación de los 
vegetales o dei medio ambiente, factores climáticos o geográficos fundamen
tales y problemas tecnológicos fundamentales. 

7.3 Las Partes velarán por que estos sistemas se elaboren y apliquen de 
modo que los laboratorios de pruebas y las instituciones de inspección o de 
registro de sistemas de garantía de la calidad establecidos en los territo
rios de otras Partes puedan tener acceso a ellos en condiciones que no sean 
menos favorables que las aplicadas a los laboratorios de pruebas e institu
ciones de inspección y de registro de sistemas de garantía de la calidad 
nacionales o de cualquier otra Parte, incluida la determinación de que 
estos laboratorios de pruebas e instituciones de inspección o de registro 
de sistemas de garantía de la calidad quieren y pueden cumplir las obliga
ciones dei sistema. Los laboratorios de pruebas y las instituciones de 
inspección o de registro de sistemas de garantía de la calidad tienen 
acceso a un sistema cuando obtienen una acreditación o aprobación de la 
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Parte importadora según las reglas dei sistema. Ello supone también que 
tengan derecho a emitir informes sobre las pruebas realizadas, expedir 
comprobantes dei registro de los sistemas de calidad y asumir la vigilancia 
en condiciones que no sean menos favorables que las otorgadas a los labora
torios de pruebas y las instituciones de inspección o de registro de 
sistemas de garantía de la calidad nacionales o de cualquier otra Parte. 
La parte aceptará el informe sobre las pruebas realizadas, el registro de 
los sistemas de garantía de la calidad o el ejercicio de la vigilancia en 
condiciones que no sean menos favorables que las otorgadas a los laborato
rios de pruebas, instituciones de inspección o de registros de sistemas de 
garantía de la calidad nacionales o de cualquier otra Parte. 

7.4 Las Partes i 

7.4.1 anunciarán mediante un aviso en una publicación, en una 
etapa convenientemente temprana, de modo que pueda llegar 
a conocimiento de las partes interesadas, que proyectan 
introducir un sistema de acreditación de laboratorios o un 
sistema de aprobación de las instituciones de inspección o 
de registro de sistemas de garantía de la calidad; 

7.4.2 notificarán a la Secretarla dei GATT los productos, procesos 
o servicios abarcados por el sistema en proyecto, indicando 
brevemente el objetivo de tal sistema; 

7.4.3 facilitarán sin discriminación a las demás Partes, previa 
solicitud, detalles sobre las reglas de aplicación dei 
sistema en proyecto o el texto de las mismas; 

7.4.4 preverán sin discriminación un plazo prudencial para que las 
demás Partes puedan hacer observaciones por escrito sobre la 
formulación y funcionamiento dei sistema, celebrarán discu
siones sobre esas observaciones si asi se les solicita, y 
las tomarán en cuenta. 

7.5 Sin embargo, si a alguna Parte se le planteasen o amenazaran planteár
sele problemas urgentes de seguridad, sanidad, protección dei medio 
ambiente o seguridad nacional, dicha Parte podrá omitir alguno de los 
trámites enumerados en el párrafo 4, según considere necesario, siempre que 
al adoptar el sistema de acreditación o el sistema de aprobación de las 
instituciones de inspección o de registro de garantía de la calidad cumpla 
con lo siguiente! 

7.5.1 comunicar inmediatamente a las demás Partes, por conducto de 
la Secretarla dei GATT, el sistema y los productos, procesos 
o servicios de que se trate, indicando además brevemente el 
objetivo y la razón de ser dei sistema, asi como la natura
leza de los problemas urgentes; 

7.5.2 facilitar sin discriminación a las demás Partes, previa 
solicitud, el texto de las reglas dei sistema; 
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7.5.3 dar sin discriminación a las demás Partes la posibilidad 
de que formulen observaciones por escrito, celebrar discu
siones sobre ellas si asi se les solicita, y tomar en cuenta 
las observaciones escritas y los resultados de tales 
discusiones. 

7.6 Las Partes velarán por que se publiquen todas las reglas de los 
sistemas de acreditación o aprobación de los laboratorios de pruebas, y de 
las instituciones de inspección o de registro de sistemas de garantía de la 
calidad que hayan sido adoptadas. 

7.7 Ninguna disposición dei presente articulo impedirá a las Partes la 
realización en su territorio de controles razonables por muestreo. Las 
prescripciones dei presente articulo no se aplicarán a los sistemas de 
acreditación utilizados por los funcionarios de aduanas para clasificar 
productos con arreglo a sistemas arancelarios basados an la nomenclatura 
dei sistema armonizado o para determinar el origen de los productos. 

Nuevo articulo 8 

Sistemas de acreditación o aprobación de los laboratorios de pruebas y de 
las instituciones de inspección o de registro de los sistemas de garantía 
de la calidad aplicados por las instituciones públicas locales y las 
Instituciones no gubernamentales 

8.1 Las Partes tomarán todas las medidas razonables que estén a su alcance 
para lograr que la instituciones públicas locales y las instituciones no 
gubernamentales existentes en su territorio cumplan las disposiciones 
dei articulo 7, con excepción de las comprendidas en el apartado 2 dei 
párrafo 4, al aplicar los sistemas de acreditación o aprobación de los 
laboratorios de pruebas y de las instituciones de inspección o de registro 
de sistemas de garantía de la calidad, teniendo presente que el suministro 
de información a que se refiere dicho articulo en los apartados 2 y 3 de su 
párrafo 4, la notificación a que se alude en el apartado 1 dei párrafo 5 
dei mismo, y la formulación de observaciones y celebración de exclusiones a 
que se refiere el apartado 3 de su párrafo 5 se efectuarán por conducto de 
las Partes. Además, las Partes no adoptarán medidas que tengan por efecto 
obligar o alentar directa o indirectamente a dichas instituciones a actuar 
de manera incompatible con alguna de las disposiciones dei articulo 7. 

8.2 Las Partes velarán por que las instituciones de su gobierno central 
sólo se atengan a los sistemas para la acreditación o aprobación de labora
torios de pruebas, instituciones de inspección o de registro de sistemas de 
garantía de la calidad aplicados por las instituciones públicas locales y 
las instituciones no gubernamentales en la medida en que estas institu
ciones y sistemas cumplan las disposiciones pertinentes dei 
articulo 7. 

B. Se introducen las siguientes modificaciones en otros artículos para 
armonizar el texto: 
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Modificaciones generales 

Excepto en los actuales artículos 7, 8 y 9, cada vez que aparezcan las 
palabras "sistema de certificación" se sustituirán por "certificación o 
sistema de acreditación o aprobación de los laboratorios de pruebas y de 
las instituciones de inspección o de registro de sistemas de garantía de la 
calidad". 

Articulo 5.2 

Se reemplazará este párrafo por el texto siguiente: 

5.2 Las Partes velarán por que, cada vez que sea posible, las institu
ciones de su gobierno central acepten los resultados de las 
pruebas y de la inspección, los certificados o marcas de confor
midad expedidos por las instituciones competentes existentes en 
el territorio de otras Partes, o consideren suficiente la declara
ción de conformidad de los productores establecidos en el terri
torio de otras Partes aun cuando los métodos de prueba o inspec
ción difieran de los suyos, a condición de que la institución de 
que se trate haya sido acreditada o aprobada de conformidad con 
los (nuevos) artículos 7 u 8, o a condición de que por otras 
razones tengan el convencimiento de que los métodos empleados en 
el territorio de la Parte exportadora proporcionan un medio 
suficiente para evaluar la conformidad con las prescripciones 
aplicables. Se reconoce que podría ser necesario celebrar 
consultas previas para llegar a un entendimiento mutuamente 
satisfactorio en cuanto a la declaración de conformidad, los 
métodos de prueba e inspección y los resultados de éstas y los 
certificados o marcas de conformidad empleados en el territorio 
de la Parte exportadora, en particular en el caso de los 
productos perecederos y demás productos suceptibles de deterioro 
durante el transporte. 


